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 التعابير الاصطلاحية في تقارير قناة الجزيرة الإخبارية

 دراسة في البنية والدلالة
Idiomatic expression in Al Jazeera Reports 

Astudy in the the structures and semantics 

 د.مصطفى أحمد قنبر

 وزارة التعليم والتعليم العالي ـــ دولة قطر

 29/08/2021تاريخ القبول :          23/07/2021تاريخ الإرسال: 

 ملخص:

أو علمية من توظيف  ،أو رياضية ،أواقتصادية ،سياسيةلا تخلو التقارير الإخبارية:

سبب بسواء عمد منشئ النص إلى توظيفيها أم كان مضطرًا  .التعابيرالاصطلاحية في نصوصها

 شيوع هذه التعبيرات في سياقات هذه النصوص.

لقنوات شهر امن هنا يطمح هذا البحث إلى الوقوف على توظيف هذه التعابير في تقارير واحدة من أ

الله لدلالةوية واالبنالإخبارية الناطقة بالعربية )قناة الجزيرة(، بغرض دراستها دراسة تحليلية في 

 الموفق والمستعان.

 كلمات مفتاحية:

 تعبير اصطلاحي؛ تقارير؛ قناة الجزيرة؛ البنية؛ الدلالة.

:Abstract 

             News Reports: political,economic, sports or scientific are not without 

Idiomatic expression inits texts.it is all the same whetherit was the author who 

intended toemploymentit or he had to do thisbecauseof the Idiomatic expression 

are prevalence in the contexts of these texts. 

             This search is looking forward to stand on employment thisexpressions 

in Reports of one the arab news channels Most famous (Al Jazeera), for study it 

in the structures and semantics. 
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 :ةـــ مقدم1

نصوص ما،  أمام جملة من الألفاظ أو التراكيب في السامع( /القارئالمتلقي )ا ما يقف كثيرً      

تستعصي على الفهم، أو ربما تبدو قلقة في مكانها من التركيب، ولا يسعفه النظر المعجمي إلى بيان 

معناها أو دلالاتها التي قصد إليها منشئ النص. ولئن وقف المتلقي على ما أوردته المعاجم واكتفى؛ 

لوف الذي لا يعد مقبولًا خاصة في السياق الذي وردت فيه هذه لأضحى المعنى خارجًا عن المأ
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الألفاظ أو تلكم التراكيب، بل ربما صار المعنى الحرفي ـــ أحياناً ـــ مثيرًا للضحك والتندر. لكنه 

بعد شيء من التأمل، وبالرجوع إلى بعض المعاجم المتخصصة، يتضح معناها وتبدو دلالاتها التي 

ظفت فيه. تلكم هي بعض  الإعجابَ من أبناء اللغة التي كتُب بها النص الذي وُ تلاقي قبولا، بلَْهَ 

 الأنماط التعبيرية التي عرفت في الدراسات اللغوية بــــ )التعابير الاصطلاحية(.

ا تخلو النصوص بكافة أطيافها أو تصنيفاتها من هذه الأنماط من التعاب      تراكيبَ(، فاظٍ، وير)ألوقلمَّ

ها لالاتومن ثم فيجب على القارئ والمحلل لهذه النصوص، أن يكون على وعي بهذه الأنماط، ود

 .التعبيرية، وإلا وقف على ما يسُمى بالمعاني الفاسدة

ع من النو و لغة الإعلام واحدة من اللغات التخصصية التي تحتضن هذاواللغة الإعلامية أ     

بل  ،لمتلقيناء أو التعابير، ونظرًا لأن لغة الإعلام ليست باللغة التي توجه لطائفة محددة من القرا

دة رير واحي تقاتخاطب جل التنوعاتِ الثقافية؛ فإن الوقوف على هذه الأنماط التعبيرية وتحليلها ف

 ة توظيفن كيفيعالقنوات الإخبارية العربية وأكثرها تلقيًّا )قناة الجزيرة(، يعطي صورة من أشهر 

بهذه  ى وعيهذه الأنماط في التقارير الإعلامية، ويكشف إلى أي مدى كان منشئ هذه التقارير عل

 امضطرً  كانت سواء عمد منشئ النص إلى توظيفيها أمالأنماط التعبيرية وأدوارها في خدمة المعنى.

 .الحقول التي تنتمي إليها هذه التقاريربسبب شيوع هذه التعبيرات في 

 :وأنواعها تعريفهاـــــ التعابير الاصطلاحية: 2

 بأنه نمط  تعبيطري خطاص بلغطة مطا، يتميطز Idiomatic Expression))يعرف التعبير الاصطلاحي 

يطه أكثطر، تحولطت عطن معناهطا الحرفطي الطى معنطى مغطاير اصططلحت عل أو بالثبات، ويتكون من كلمطة

 ( 1الجماعة اللغوية.)

لتعبيرات أي ا(Contextual Expression)التعبير يختلف عن التعبير السياقي  هذا النم  من و

 أولمانستيفن كما يقول ــــــ  ( وهو2المركبة التي يتوقف فهم معناها على سياق تركيبها.)

 

 

(Stephen Ullmann) المعنى  نه ليس في مورفيماته ما يدل علىإيجب أن يعالج ككل؛ حيث ـــــ

(وهذا بخلاف التعبير 3الجديد، الذي يدل عليه التعبير ككل، وهو يختلف من لغة الى لغة.)

فية الاصطلاحي الذي يستمد معناه من المواضعة واصطلاح الجماعة اللغوية، كما يخضع لعر

تطلق على التعبيرات  (A. Nida Eugene)( ولذا نجد يوجين أ. نيدا4شيء خارجي.) التعبير وهو

 (5لمركز.)لية االاصطلاحية تعابير خارجية المركز، بينما تطلق على التعابير السياقية تعابير داخ

لرمطز كما يختلف مفهوم التعبير الاصطلاحي عطن مفهطوم )المصططلح( الطذي يطراد بطه: اللفط  أو ا

الططذي يسططتخدم للدلالططة علططى مفهططوم علمططي، أو عملططي، أوفنططي، أوأي موضططوع  ي طبيعططة اللغططوي 

 (7)لكنَّ هناك منْ عدَّ الكثير من المصطلحات العلمية تعابير اصطلاحية أيضا.( 6).خاصة

ى فطي اللغطة إحطد(Readymade Expression)التعبيرات المسكوكة : وتعد التعبيرات الجاهزة

ة الاصطططلاحي، والمقصططود بهططا عبططارات التحيططة، وهططي عبططارات يتعلمهططا ابططن اللغططمظططاهر التعبيططر 

 (8)باعتبارها عبارات متكاملة.

ـ ـطذمويرى الدكتور تمام حسان أن أسماء الأصوات وأسماء الأفعطال وصطيا التعجطب والمطدح وال

يتغيطر  ولا صيا مسكوكة؛  لك أن التعبير هنطا يكطون بكلمطات لا تتغيطر صطورتها ــ ويسميها الخوالف

 (9فهي جارية مجرى الأمثال.) ، ومن ثمَّ ما تقرر لها من الرتبة

أما الدكتور محمد العبد: فقطد دعطا الطى التفريطق بطين التعبيطرات الاصططلاحية، والقوالطب النحويطة 
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تتعلطق بمسطألة المعنى.فطالتعبير الاصططلاحي يحطاف  علطى  التي هطي  ات وظيفطة تركيبيطة محضطة ولا

 (10يب النحوي للعبارة.)المفردات والترك

د أتي فطي أحطتطوليست التعابير الاصطلاحية من الناحية الشطكلية أو التركيبيطة نمطًطا واحطداً، بطل   

 الشكلين الآتيين: 

 وهو المكون من كلمتين أو كلمة واحدة. )Simple Form(:الأول: الشكل البسي 

 (11)كلمتين.وهو المركب من أكثر من )Complex Form(:الثاني:الشكل المركب

ي فلتخصصي ا، أو انتمائها ا لمصادرهاتبعً الاصطلاحية،  يصنف التعبيراتالباحثين من  وهناك من

 :إلى ما يليعلم أو فن ما، 

 تعبيرات مستحدثة. -

 تعبيرات معربة.  -

 تعبيرات تراثية.  -

 تعبيرات قرآنية. -

 (12)تعبيرات نبوية من السنة. -

 تعبيرات مصدرها طبي أوعلمي. -

 تعبيرات من المجال العسكري. -

 (13)تعبيرات من العامية. -

يلاحطط  فططي هططذا التصططنيف أن التعبيططر الواحططد قططد يصططنف تحططت مصططدرين، تبعططا لمصططدره ممططا و

لا أو أو انتمائططه العلمططي، ولا شططك أن دائططرة التصططنيف قططد تتسططع لتضططم حقططو اللغططوي وحقلططه الططدلالي

أمططططا التقسططططيم مجطططالات أخططططرى خاصططططة بعططططد تبلططططور تخصصططططات لططططم تكططططن معهططططودة مططططن  ي قبططططل. 

 شكل واحد فق .إلى فالتعبيرات فيه لا يمكنها أن تنتمي إلا  )الشكلي(السابق

نها ألة. شغيير في اللف  أو في الدلاوهذه التعبيرات عبر استخدامها في المجتمع عرضة للت

 .غييرض التعبيرات التي لم يطرأ عليها أي تعكشأن أي ظاهرة لغوية. ولا ينفي هذا وجود ب

غيير قبل التيسم لا قإلى قسمين: إلى تقسيم التعبيرات الاصطلاحية  ـــبناءً على  لك  هذا ما أدى ــــو

ة في مقابل التعبيرات المفتوح (،Closed expression) وأطلق عليه التعبيرات المغلقة

expression)Open) .(14)التي تسمح بنوع من التغيير 

 :ــ التقارير الإخبارية2

لوقوف ون اد، المسموعة والمكتوبة والمرئية الإعلام لا تمر الفقرات المخصصة للأخبار في وسائل

ا ما سردً الخبر وتحليله، ورببالمتلقي عن بعض ما تورده من أخبار؛ للاسترسال عرضا لتفاصيل 

وعه؛ للمراحل التاريخية التي مر بها الموضوع الذي يحمله، واستضافةً للمتخصصين في موض

اث في ن أحدلإلقاء مزيد من الضوء حول تداعياته الآنية، واستشرافٍ لما يمكن أن يترتب عليه م

 المستقبل.

ف التقرير الإخباري بأنه شكل صحفي يقع ف        ي المنطقة الوسطى بين الخبر السريع ويعرَّ

( ويقوم التقرير 15القصير والتحقيق الصحفي، ويقوم على عرض الوقائع مع خلفياتها وتفصيلاتها.)

الإخباري على شرح وتفسير القيم الإخبارية في القصص الإخبارية المرتبطة بالحدث أو الواقعة، 

دث لم يستطع الخبر تناولها. وتتنوع هذه وهو مَعْنيُِّ بتقديم معلومات وبيانات عن خبر أو ح

المعلومات ما بين المعلومات  ات الطبيعة التاريخية أو الاقتصادية أو السياسية أو الاجتماعية، التي 
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يستطيع معد التقرير الوقوف عليها من خلال المراجع أو المصادر المُعِينة، أو من خلال استضافة 

 ( 16اوله في التقرير.)خبراء ومتخصصين في الموضوع الذي يتن

ي عرض وعي، ف: الالتزام بالأسلوب الموضالأولىويتسم التقرير الإخباري بسمتين بارزتين:       

( ولا يعني 17) المعلومات والبيانات والآراء، ويعني  لك عدم تحيز الكاتب لما يعرضه في التقرير.

ن ن الذيرأي أي  من المتخصصيهذا أن كاتب التقرير أو معده لا يجوز له أن يعرض لرأيه، أو 

ات و معلومنات أيسُتشهد بآرائهم، وإنما يجب أن يميز كاتب التقرير تمييزًا واضحًا بين ما هو بيا

: تقديم الخلفية التاريخية لموضوع التقرير، خاصة تلك الخلفية الثانية( 18وما هو من قبيل الآراء.)

لمتلقي على تطور الموضوع الذي يعرض له التقرير ( وعِلَّةُ  لك أن يطلع ا19 ات الطابع الوثائقي.)

 فضلا عن جذوره ونشأته.

لتي بارية االإخ ويلاح  أن الحاجة ماسة إلى التقرير الإخباري، التي تتمثل في كون المادة        

ه للمتلقي ينقصها بعض التفصيل والتأصيل وعرض الآراء حتى تفي بالغرض الذي أ ها أن ريد لتوجَّ

م ل خبرتهن خلاا ما يستشعره معد التقرير أو القائمون على صناعة البرامج الإخبارية متحققه، وهذ

 الطويلة في هذا المجال. 

ي تي ينتمة الولا ريب أن لغة التقرير هنا لغة خاصة تجنح إلى مرحلة وسطى بين التخصصيَّ         

قرير ن التم(، ومرد  لك أإليها الموضوع المطروح في التقرير، وبين لغة ما يسمى )فصحى العوا

ن مي حيرة فقرير هنا يخاطب جماهير المتلقين من كافة ألوان الطيف الثقافي. وكثيرا ما يقع معد الت

و أأمره خاصة عندما لا يستطيع أن يشيح بوجهه عن المصطلحات السياسية أو الاقتصادية 

رير ها التقلا منخينها، والتي إن العسكرية التي قد لا يقوى الغالبيةُ من المتلقين على إدراك مضام

 حها.لحقته عيوبٌ لا يمكن التغاضي عنها، ولا يمكن في  ات السياق النزول لتبسيطها وشر

ن إدراج هذه المصطلحات منْ          و سياسي أبرامج نشر الوعي الإنجاح ومن طريق آخر يمك ِ

. ي عامةالسياسي خاصة والإخبارتثقيف )العوام(، ممن يحرصون على متابعة ما يدور في الشأن 

 أن )رجلـــ بـوكم تباهى الكثيرون في وسائل الإعلام ـــــ خاصة أيام الثورات العربية الأخيرة 

ن وله مالشارع( على وعي كبير بمفردات ومضامين أدبيات الشؤون السياسية، وسياق ما يدور ح

 أحداث!

 لجأ إلىلتي ياتوظف في التقارير الإخبارية،  والتعابير الاصطلاحية أحد الأنماط التعبيرية التي

م لى إقحارًا إتوظيفها معد التقرير للتعبير عن معانٍ لا يمكن لغيرها أن تقوم به، وقد يكون مضط

عات لموضوسياقات اشيوع هذه التعبيرات في هذه الأنماط التعبيرية في سياق تقرير ما، نظرًا ل

 المطروحة التي يعرض لها التقرير.

 :التعابير الاصطلاحية في التقارير الإخبارية ــــ3

عد ظَّفَ مها، وفي عدد من تقارير قناة الجزيرة الإخبارية )الجزيرة نت( التي نشرت في موقع      

ها ي شكلالتقرير عدداً من التعابير الاصطلاحية، سيقف البحث عن بعضها للتحليل والدراسة ف

عدُّدَ يتُ تا من دلالات وبعض النكات الأخرى، وقد راعالبنائي أو نمطها التركيبي وما يتصل به

، والثال ، والثاني: اقتصادي  .ث: ريمجالاتها، فتخيرت ثلاثة من التقارير، أولها: سياسي   اضي 

 : ت في الشأن السياسيدتعابير ور 1ـ3

القدس في أحد التقارير الذي يتناول الشأن السياسي الفلسطيني، والذي جاء بعنوان: )بَوْصَلتهم 

(، وردت التعابير الاصطلاحية 48والأقصى... هكذا يعزز العدوان الإسرائيلي الوطنية لفلسطيني 



Université Frère Mentouri , Constantine  

Laboratoire Traduction et Langues                                                              

Revue Internationale de Traduction Moderne  
Numéro special “ 09”  

 

 

 

الغزل ـــ  الداخل الفلسطينيمن ... ــــ جزء لا يتجزأارتباط عضوي ـــــ ـــ الاحتجاجات: الآتية

 (20).لألمهألم يفرح لفرحه ويتـــ  الهبة الشعبيةـــ ـــ ـــ النكبةقوى سياسيةـــ  السياسي

اء في الذي ج لبسي هذه التعابيررغم تنوع أنماطها التركيبية، إلا أن الشكل ا نَ ومن الواضح أ       

ال ه الأشكذت هذكلمة أو كلمتينكان هو الغالب عليها، وتعبيران فق  جاءا في الشكل المركب. وقد أخ

لنوع ها من اا بعضمن الناحية التركيبية الأنماط: الاسمية، والفعلية، الوصفية. كما يمكن القول إنه

عل سم الفا(، وامنها الفعل)احتَّجَ المفتوح الذي يقبل التغيير مثل: الاحتجاجات، ففي سياقات يأتي 

بة الشعبية( التي قد يستبدل بها )الهبة الجماهيرية(. أما  لا  جزءير:)لتعابا)محتُّج(. وكذا )الهَّ

رغم أن و  .لثباتافيغلب عليها طابع (، لألمهيفرح لفرحه ويتألم من... ــــ قوى سياسية ـــــ يتجزأ

ن... م تجزأيجزء لا )ارتباط عضوي ــــ أن التعبيرات:  هذه التعابير وردت في تقرير سياسي، إلا

ِ حقل معرفي (يفرح لفرحه ويتألم لألمهــــ  ة ا البقيخر، أمآ،  ات طابع عام، يمكن توظيفها في أي 

ن فمن الصعب أن تخرج عن حقلها السياسي الذي نشأت وورت فيه، وجميعها يمكن عدَّها م

 التعبيرات المستحدثة. 

ه بعد ي لحق بي الذولا يتسع المقام لنقف عند كل تعبير من هذه التعبيرات لنبرز التطور الدلال      

ح ـــ معانٍ معجمية، اتَ   تإلى أن أصبح أن كانت له معانٍ يمكن أن نطلق عليها ـــ بشيء من التَّسمُّ

ننا . لكالشُّقَّة دلالات اصطلاحية، بعضها قريب من المعنى المعجمي الأول، وبعضها بعدت به

خلال  ها منسنقف بالتحليل عند بعض التعبيرات، مستجلين عدداً من الدلالات التي يمكن أن نقرأ

 التقرير.السياق الذي وردت فيه من 

بي راك شعما يحصل من حَ ( الذي ورد في السياق التالي: " الغزل السياسيومن  لك تعبير)

يزت لتي تمحصل بالفترة الأخيرة بالحلبة السياسية اواحتجاجات ومسيرات تضامنية، يؤكد أن ما 

 (21")بين الأحزاب اليهودية والأحزاب العربية، كانت حالة مؤقتة الغزل السياسيبنوع من 

لحقل عن ا وواضح كيف انتقل تعبير )الغزل( من حقله الدلالي المعروف إلى حقل آخر بعيد تماما

يكتفي  مكنه أنيـ كان المعنى أن التعبيرـــــ رغم بساطته ــــالذي نشأ فيه، وقد أكدَّ على اتساع هذا 

 لى حالةإقلته نبالموصوف )الغزل( في السياق ليعطى الدلالة نفسها، إلا أن الصفة )السياسي( التي 

كن يو لم أالتركيب الوصفي أكدت هذا المعنى الجديد، وعلى نقله إلى حقل آخر لم يكن معروفاً 

ه ليث، وعر التي أصاب الفكر السياسي أو العمل الحزبي في العصر الحديمشاعًا إلا بعد التطو

 فالتعبير من التعبيرات الاصطلاحية المحدثة.  

ي طلاحي فالاص ويمكن قراءة العديد من الدلالات التي يسهل التقاطها إثر ورود هذا التعبير      

في  (يهوديةب الوالأحزا ،زاب العربيةالأحالسياق السابق، أبرزها الرغبة المشتركة لكلا الفريقين )

الة جود حوالتقارب من الآخر، أو على الأقل رغبة أحدهما واستجابة الآخر كردة فعل، فضلا عن 

 لتطورامن التوافق بين النقيضين، والتغاضي عما كان يراه كلاهما من سوءات في الآخر، ثم 

ِ مكاسب، أو دفع مضا الإيجابي أو التفكير )خارج الصندوق( فيما يعقب  لك، من م تكن لر... جني 

 متاحة قبل هذا الغزل. 

الوهم  ية بددتلشعبفالهبة ا ( الذي ورد في السياق التالي: "ارتباط عضويالتعبير الثاني هو )        

 ( 22".)عضويبالقضية الفلسطينية  ارتباطهمبل إن  ،يمكن أن يتأسرلوا 48بأن فلسطينيي 

كنه لياء، البسي ، وجاء في تركيب وصفي، وهو ينتمي إلى عالم الأح والتعبير كسابقه من الشكل

قول في ح وُظِف هنا للتعبير عن شدة الارتباط ووحدة اللحمة. ويمكن توظيف هذا التعبير أيضا

ت ي سياقاعرض فمعرفية أخرى تعبيرًا عن المعاني والدلالات التي يحملها. كما يمكن للتعبير أن يت

يرات ي تعبر؛ فسمة الثبات ليست واردةً على هذا التعبير كما هو الشأن فأخرى لشيء من التغيي

 أخرى، وهو من التعبيرات الاصطلاحية المحدثة.
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هذه  ، ولولالسابقوباستطاعتنا قراءة الكثير من الدلالات إثر ورود هذا التعبير في السياق ا       

دة شضلا عن ية، ففالأحياء إلى عالم السياسالدلالات ما استدعَى معد التقرير  لكم التعبير من عالم 

ب على ما يترتومصير الارتباط ومتانته ووحدة اللحمة ــــ التي سبق الإشارة إليها ـــــ هناك وحدة ال

(، والثاني 48 لك من وجود الطرفين المرتبطين وحياتهما، ومن ثمَّ فالطرفان: الأول )فلسطيني 

 ول. على وجود الآخر، أو على الأقل حياة الطرف الأ( متعلق وجودهما القضية الفلسطينية)

ن ميوني ومن الدلالات أيضا فشل كل السياسات التي خط  لها وأشرف على تنفيذها المحتل الصه

ي هوية ف(، وتعثُّر محاولات دمجهم 48أجل تذويب الهوية الفلسطينية للطرف الأول )فلسطيني 

َ بقضيتهم. وهذا ما يفُهم من توظيف الفع ارتباطهم العضويالمحتل الاسرائيلي، أمام   سْرِلَ(ل )تأَ

 الذي نحُت من العلََم الأعجمي )إسرائيل( في  ات السياق.

 لم تكن كلها وهكذا نجد أن التعبيرات الاصطلاحية الموظفة في التقرير السياسي الذي نحن بصدده،

أية  ـ أوـــفي التقارير للغة يتنتمي إلى الحقل السياسي؛ وهذا يؤشر على أن التوظيف السياق

 لم،أخرى من حقول دلالية أو مجالات معرفيةاصطلاحية يمكنه أن يستوعب تعابير خطابات ـــــ 

ة أو لك خلخل حدث ، دون أن يُ صنف إليه التقريرو المجال الذي يُ لأتكن تنتمي نشأةً ووجوداً إلى الحق

، أو يجعلها تبدو غريبة أو هجينة ب لتماسك دي باين عناصره ... بما قد يوهلهلة في نسيج النص ِ

اقات طجره من ما تفالنصي المعجمي والدلالي الذي يسم التقرير، بل إنها لتفتح آفاقاً جديدة للمعنى ب

 تعبيرية تحملها، لم تكن لتتوفر إن خلا منها التقرير.

 : يقتصادت في الشأن الادتعابير ور 2ـ3

وتحت عنوان)بلهجة تبَُّون القوية.. هل تعرقل  الاقتصادي،في أحد التقارير التي تعنى بالشأن 

تدفق  وردت التعابير الاصطلاحية التالية: الذاكرة العلاقات الاقتصادية بين الجزائر وفرنسا(،

الاستثمارـــــ شح الموارد ـــــلجنة رفيعة المستوى ــــ ممارسات تقليدية ــــــ النبرة غير المسبوقة 

 (23قتصاديـــــ ورقة الاقتصاد ــــــ وضعية حرجة.)ـــــ النفو  الا

 عبيرين:دا التعجاءت كل التعبيرات في الشكل البسي  المكون من كلمتين، من الناحية التركيبية ف  

لتركيب بين ا (، وقد تنوعت أنماطها التركيبية ماالنبرة غير المسبوقةـــ  لجنة رفيعة المستوى)

، ليديةممارسات تقالإضافي، والتركيب الوصفي. ويمكن عدُّ بعضٍ منها متسمًا بالثبات مثل: 

عرض ذي يت، الشح الموارد، بينما الآخر يتسم بعدم الثبات ومنها وضعية حرجة، النفوذ السياسي

في  .و كثرةوفرة أأو المضاد لهما: مثل:  ، أو قلة.ندرةجزؤه الأول لأن يستبدل به: العنصران: 

 كثير من السياقات  ات الحقل الاقتصادي. 

اك ، فهنورغم ورود هذه التعبيرات في الشأن الاقتصادي إلا إنها لست كلها حكرًا عليه     

ية ضعوـــ ـ النبرة غير المسبوقةـــ)لجنة رفيعة المستوى ــــ ممارسات تقليدية ــالتعبيرات: 

د إن تمَّ ل التزيُّ ن قبي، التي يمكن توظيفها في أكثر من مجال أو حقل دلالي، ومن ثمَّ فلا يعُدُّ محرجة(

 تصنيفها ضمن التعبيرات الاصطلاحية العامة.

مي ف ينتفي تركيب، بين مضا ي جمعَ ذوال )ورقة الاقتصاد(ولنقف الآن عند التعبير الاصطلاحي

 الي: يه ينتمي إلى عالم)اللامحسوس(، و لك في السياق التإلى عالم المحسوسات، ومضاف إل

(ليدخل التركيب بجزأيه في 24")في معركة السياسة؟  ورقة الاقتصادفهل وظفت الجزائر فعلا  "

ا مارستهمالتي يمكن  الاقتصاديأو التأثير  ويراد به وسيلة الضغ ، عالم اللامحسوس أوالمجاز

بير التع للإيقاع بالخصم في معركة السياسة كما ورد في التقرير. وهذا ما قال به صاحب معجم

 ( 25)(.ورقة ضغطالاصطلاحي عند معالجة للتعبير الاصطلاحي )
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 تاج إلىمر يحوفي هذا التوظيف ما يؤكد على دور الاقتصاد في معركة السياسة، وكيف أن الأ      

عد لجر باائقة في هذا التوظيف، خاصة إ ا وقع المصطلح في محل التعدي المسبوق بحرف مهارة ف

 الفعل )يلعب( أو بعد الفعل: يوظف أو يستخدم.

 : لرياضيت في الشأن ادتعابير ور 3ـ3

ـــــ: نون بآخر التعابير الاصطلاحية التي نعرض لها، ما جاء في التقرير الرياضي المع       

 هيرــــالجما)قرار حاسم قريب ... هل ينقل نهائي دوري الأبطال من إسطنبول(، وهي التعبيرات: )

. ـــ مطروح ..سم دوري الأبطال ــــ قائمة خضراء ـــــ قرار حاسم ـــــ لائحة حمراء ـــ متحدث با

 (26على الطاولة ــــ نمضي قدُمًُا(.)

لى عقد جاء ي ، فويغلب على هذه التعبيرات من الناحية البنائية أنها تنتمي إلى الشكل البس       

ذي مي الالشكل المركب تعبير واحد، هو )مطروح على الطاولة(، وغلب على أنماطها النم  الاس

 لي.  الفع فياً، ووصفيًا، بينما جاء تعبير واحد على النم جاء مفرداً، ومركباً تركيباً إضا

ة  ها معرضول إنوليست تلكم التعبيرات في درجة واحدة من حيث الثبات أو التغير، فيمكن الق       

ي  ها البسي شكلللتغيير في بنيتها كما في )الجماهير( التي تأتي في سياقات أخرى )الجمهور(، أو ف

كما في )متحدث باسم( الذي يتوسطه في سياقات كثيرة الصفة لتصبح في شكل مركب 

( ليصبح )متحدث رسمي  باسم ....(، وقد جمع التقرير بين تعبيرين ا يين صطلاحالمنسوبة)رسمي 

كن ي، ولم حمراء(لائحة خضراء ـــــ  قائمةمتضادين حل التغيير بالترادف في عنصريهما الأول )

ة قولكنها العلا هو السبب في إلحاق علاقة التضاد بين التعبيرين، هذا التغيير ــــ كما نرى ــــ 

 المستحدثة بين الصفتين ) خضراء/ حمراء(.   

تي اثية الالتر فإنها من التعبيرات ،وأغلب هذه التعبيرات من النوع المستحدث إلا )نمضي قدُمًُا(

(، ومجمل اللغة لابن 28للأزهري)، وتهذيب اللغة (27)وردت في عدة مصادر منها: العين للفراهيدي

ا معاصرًا، ومعناه تعبيرًا قديمً محمد داود وقد عده الدكتور (.30)(، والمزهر للسيوطي 29فارس )

 (31بعزم وإصرار.) استمرَّ 

 ، ومنالآن عند التعبير الاصطلاحي )مطروح على الطاولة(، وهو تعبير معاصر ولنقفْ       

اصره، بعض عنلبالثبات في بنيتها، فالتعبير يجري عليه حذف التعبيرات المفتوحة، التي لا تتميز 

لك  شاهد وزيادة لعناصر أخرى، ولعل كثرة شيوعه وتوظيفيه في سياقات عدة يؤكد هذه السمة. و

ضات( لمفاواما أورده صاحب المعجم الموسوعي عن هذا التعبير قائلا: )على طاولة البحث ــــــ 

سب ما ف بحبحث ولم يبتَّ فيه، ومازال قابلا للتغيير والاختلاتعبيرمعاصر، للدلالة على أمر ي

فهذه المعاني هي نفسها التي ينهض بها التعبير الذي نحن  (32)تنتهي إليه المفاوضات أو البحث.

على  طروحامخيار لشبونة مرة أخرى لا يزال : "بصدده، والذي ورد في السياق التالي من التقرير

 (33)".الطاولة

 بأشكال ا يوظفكغيره من تعبيرات الدراسة، ليس حكرًا على الشأن الرياضي، فكثيرا موالتعبير     

نه من قول إمختلفة في الشأن السياسي خاصة في الجوانب التي تتصل بالتفاوض السياسي، ويمكن ال

ما حول  قرار التعبيرات الاصطلاحية العامة التي ترد في أي مجال، يتم فيه تبادل الآراء لإصدار

 قضية أو موضوع مطروح للنقاش.

ويوحي التعبير ببعض الدلالات، منها: التشاور وعدم الانفراد بالقرار، أهمية الموضوع أو      

القضية المطروحة للبحث، الحاجة الماسة إلى إضفاء صفة الإجماع أو)الأغلبية( على ما ينتج من 
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وث للتبديل أو التغيير في بعض عناصره، أو الإبقاء قرارات فضلا عن بحثها، قابلية القرار المبح

 عليه كما هو، أو حتى تجميده وعدم إصداره. 

 :   الخاتمةـــ  4

ارية، ( الإخبة )نتفي ختام هذه السياحة بين التقارير الإخبارية التي نشُرت في موقع الجزير        

ها من لغير ي خدمة المعنى، لم يكنظهر لنا كيف أن توظيف التعابير الاصطلاحية قد أدى دورًا ف

 لتوصياتج، واالعناصر اللغوية أن ينهض به. وقد توصلنا ـــ بفضل الله ــــ إلى عددٍ من النتائ

 نوجزها فيما يلي:

 :النتائج 4-1

ي فآخر  لمعد التقرير خيارٌ الاصطلاحية، لم يكن عدد لا بأس من التعبيرات توظيف  .1

ي فقلما توجد  ،حمله من طاقات تعبيريةتما ل، وافي الحقل الخاص به اشيوعها،لتوظيفه

ن ، بالإضافة إلى أن بعضها يعد متعبير)النكبة(، )قوى سياسية(مثل: ، ىخراتأتعبير

 المصطلحات العلمية الشائعة في مجالها.

أو فاً حذ اهنالت جزءًا من مكونات ، بتصرفات،في بعض التعبيرات هُ أعمل معد التقرير قلمَ  .2

هلا ربما تسايه، و، ولعل  لك راجع إلى طبيعة السياق التي تمَّ توظيف التعبير فازيادة أو تغييرً 

 حث.ن البمن معد التقرير والقائمين بالمراجعة قبل النشر، والشواهد على  لك كثيرة في مت

ج تحتالا ضحة وقلة التعبيرات الاصطلاحية التراثية التي وُظفت في التقارير، والعلة هنا وا .3

 إلى كثير بيان، وفي المقابلة كثرة التعبيرات المستحدثة.

ل الشك غلبة التعبيرات  ات الشكل البسي ، وفي المقابل قلة أو ندرة التعبيرات  ات  .4

يجاز، ى الإالمركب، ولعل سبب  لك يعود إلى طبيعة المتلقي والكاتب في عصرنا، التي تميل إل

 كسمة ــــ حتى ـــــ في نص التقرير نفسه.وهذا الإيجاز يمكن ملاحظته بسهولة 

يعود  ن  لكأغلبة التعابير الاسمية، وفي المقابل قلة أو ندرة التعبيرات الأخرى، وأحسب  .5

ف فيه التعبير من جهة، والشكل البنائي الثابت لبع ن عبيرات مض التإلى طبيعة السياق الذي وُظ ِ

 جهة أخرى.

 :توصياتال 4-2

لى لضوء عاجماعية، تعُنى بتسلي   مؤلفات الندوات والمؤتمرات، وإصدارإقامة المزيد من  .1

 إشكاليات هذا الموضوع الذي لم يأخذ بعدُ حظه من الدراسة والبحث.

معًا ا، جتوجيه طلاب الدراسات العليا إلى البحث في قضايا هذا الموضوع: نظرًا وتطبيقً  .2

 ودراسةً، مع ربطها باللغة العربية المعاصرة.

وظيف تالعاملين في الحقل الإعلامي ـــ خاصة المصححين ـــ بتحري الدقة عند  توعية .3

 ايرة.التعابير الاصطلاحية، حتى لا يؤدي التهاون في توظيفها إلى معان ودلالات مغ

 رالمراجع والمصاد ــــ5

 أولا: الكتـــب:

 .م(1987بيروت ) ،1، طمعجم التراكيب والعبارات الاصطلاحيةأحمد أبو سعد:  .1
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حقيق: ت، تهذيب اللغة(: هـ370محمد بن أحمد بن الأزهري الهروي، أبو منصور )ت )الأزهري  .2

 .م(2001)1، طبيروت، دار إحياء التراث العربي، محمد عوض مرعب

 .م(9791، الهيئة المصرية العامة للكتاب )2، طاللغة العربية معناها ومبناهاد.تمام حسان:  .3

للغطة االمزهر في علوم هـ(: 911السيوطي )عبد الرحمن بن أبي بكر، جلال الدين السيوطي )ت.  .4

 .(م1998هـ 1418) 1دار الكتب العلمية، بيروت، ط ، تحقيق: فؤاد علي منصور، وأنواعها

 .م(1986ــ هـ1406) 2، دار الاعتصام، طالعربية لغة العلوم والتقنيةعبدالصبور شاهين: . د .5

مل مجهـ(: 395ابن فارس )أحمد بن فارس بن زكرياء القزويني الرازي، أبو الحسين، ت.  .6

ـ ـــ ه1406)2، دراسة وتحقيق: زهير عبد المحسن سلطان، مؤسسة الرسالة، بيروت، طاللغة

 .م(1986

 . (1410-1990)4، عالم الكتب، القاهرة، طفن الكتابة الصحفيةفاروق أو زيد: د.  .7

هـ(: 170ت الفراهيدي )أبو عبد الرحمن الخليل بن أحمد بن عمرو بن تميم الفراهيدي البصري، .8

 ..ت(ل )د، تحقيق: د. مهدي المخزومي ود. إبراهيم السامرائي، دار ومكتبة الهلاكتاب العين

ـ هططط1405) 1، مكتبطططة الأنجلطططو المصطططرية، ط.التعبيطططر الاصططططلاحيد.كطططريم زكطططي حسطططام الطططدين:  .9

 .م(1985

 .م(1973أحمد مختار عمر، منشورات جامعة طرابلس ). ، ترجمة: دأسس علم اللغةماريو باي:  .10
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